
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - BROWNELLS 90°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .22 RF MUZZLE (.211 )

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

90\ Cutter & Steel Pilot fits .22 RF Muzzle (.211")

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .22 RF MUZZLE (.211 )
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586211
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.259kg
UPC: 050806016262

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Einführung
Danke, dass du dich für den 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT von Brownells entschieden hast.
Dieses Werkzeug ist für präzises Barrel Chamfering geeignet und eignet sich für .22 RF Mündungsanwendungen.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung gründlich durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung dieses Produkts.
Stelle sicher, dass das Werkzeug vor jeder Benutzung in gutem Zustand ist. Überprüfe es auf Schäden
oder Abnutzung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Werkzeug nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und halte den Arbeitsplatz während der Nutzung des Werkzeugs frei.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Cutter und dem Pilot um, um Schnitte und Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Werkzeug immer auf einer stabilen Oberfläche, um ein Rutschen oder Unfälle zu
verhindern.
Stelle sicher, dass der Cutter sicher am Griff befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Benutzen des Werkzeugs, um Brüche oder Verletzungen zu
verhindern.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Substanzen bist, die dein
Urteilsvermögen beeinträchtigen könnten.
Bewahre das Werkzeug nach der Benutzung an einem sicheren Ort auf, um versehentliche Verletzungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Materialien und stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und
organisiert ist.
Trage geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.

Installation:2.

Befestige den Cutter am Griff, indem du die Passform des Cutters mit der Öffnung des Griffs
ausrichtest.
Stelle sicher, dass der Cutter sicher befestigt ist und nicht wackelt.

Verwendung:3.

Positioniere die Mündung sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Halte den Griff fest und richte den Cutter an der Mündung aus.
Übe sanften Druck aus, während du den Cutter drehst, um die Mündung zu chamfern.



Überprüfe häufig deinen Fortschritt, um einen gleichmäßigen Schnitt sicherzustellen.
Entferne das Werkzeug vorsichtig von der Mündung, sobald du fertig bist.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das Werkzeug, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Cutter und den Pilot in der bereitgestellten Polypropylenbox auf, um sie vor
Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe das Werkzeug nicht im Haushaltsmüll weg. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme für
Metallprodukte.
Stelle sicher, dass scharfe Kanten abgedeckt oder eingewickelt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung konsultiere bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice zur Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot from Brownells. This tool is designed for
precision barrel chamfering and is suitable for .22 RF muzzle applications. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using this product.
Ensure the tool is in good condition before each use. Inspect for any damage or wear.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the tool for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings and maintain a clear workspace while using the tool.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the cutter and pilot with care to avoid cuts and injuries.
Always use the tool on a stable surface to prevent slipping or accidents.
Ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Avoid excessive force while using the tool to prevent breakage or injury.
Do not use the tool if you are tired or under the influence of substances that may impair your judgment.
Store the tool in a safe place after use to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials and ensure your workspace is clean and organized.
Wear appropriate PPE, including safety glasses and gloves.

Installation:2.

Attach the cutter to the handle by aligning the cutter’s fitting with the handle's opening.
Ensure the cutter is securely fastened and does not wobble.

Usage:3.

Position the muzzle securely on a stable surface.
Hold the handle firmly and align the cutter with the muzzle.
Apply gentle pressure while turning the cutter to chamfer the muzzle.
Check your progress frequently to ensure an even cut.
Once finished, carefully remove the tool from the muzzle.

After Use:4.

Clean the tool to remove any debris or residue.
Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box to protect from damage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in household waste. Check for local recycling programs for metal products.
Ensure that any sharp edges are covered or wrapped to prevent injury during disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 90° Muzzle
Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero de Brownells. Esta herramienta está diseñada
para el chafranado de cañones con precisión y es adecuada para aplicaciones de boca de cañón .22 RF. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente antes
de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar este producto.
Asegúrate de que la herramienta esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona si hay
daños o desgaste.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses la herramienta para ningún propósito diferente al que está destinada.
Mantente consciente de tu entorno y mantén un espacio de trabajo despejado mientras usas la
herramienta.
Informa de cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el cortador y el piloto con cuidado para evitar cortes y lesiones.
Siempre usa la herramienta sobre una superficie estable para prevenir deslizamientos o accidentes.
Asegúrate de que el cortador esté firmemente sujeto al mango antes de usarlo.
Evita aplicar fuerza excesiva mientras usas la herramienta para prevenir roturas o lesiones.
No uses la herramienta si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu juicio.
Guarda la herramienta en un lugar seguro después de usarla para evitar lesiones accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios y asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y
organizado.
Usa el EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.

Instalación:2.

Conecta el cortador al mango alineando el ajuste del cortador con la abertura del mango.
Asegúrate de que el cortador esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:3.

Coloca la boca del cañón de manera segura sobre una superficie estable.
Sujeta el mango firmemente y alinea el cortador con la boca del cañón.
Aplica presión suave mientras giras el cortador para chafranar la boca del cañón.
Revisa tu progreso con frecuencia para asegurarte de que el corte sea uniforme.
Una vez terminado, retira cuidadosamente la herramienta de la boca del cañón.

Después de Usar:4.



Limpia la herramienta para eliminar cualquier residuo o escombro.
Guarda el cortador y el piloto en la caja de polipropileno proporcionada para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica. Consulta programas de reciclaje locales para
productos metálicos.
Asegúrate de que cualquier borde afilado esté cubierto o envuelto para prevenir lesiones durante la
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Cortador
de Cara a 90° y Piloto de Acero. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour le Cutter de face à 90° et
le Pilote en acier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de face à 90° et le Pilote en acier de Brownells. Cet outil est conçu pour le
chanfreinage précis des canons et convient aux applications de bouche .22 RF. Pour assurer une utilisation sûre
et efficace, lis bien ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Suis toujours les instructions du fabricant lorsque tu utilises ce produit.
Assuretoi que l'outil est en bon état avant chaque utilisation. Inspectele pour détecter tout dommage ou
usure.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser l'outil à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.
Sois conscient de ton environnement et maintiens un espace de travail dégagé pendant l'utilisation de
l'outil.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipule le cutter et le pilote avec soin pour éviter les coupures et les blessures.
Utilise toujours l'outil sur une surface stable pour éviter de glisser ou d'avoir des accidents.
Assuretoi que le cutter est solidement fixé au manche avant utilisation.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de l'outil pour prévenir la casse ou les blessures.
Ne pas utiliser l'outil si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer ton
jugement.
Range l'outil dans un endroit sûr après utilisation pour éviter les blessures accidentelles.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les matériaux nécessaires et assuretoi que ton espace de travail est propre et
organisé.
Porte un EPI approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants.

Installation :2.

Fixe le cutter au manche en alignant le raccord du cutter avec l'ouverture du manche.
Assuretoi que le cutter est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Positionne la bouche de manière sécurisée sur une surface stable.
Tiens fermement le manche et aligne le cutter avec la bouche.
Applique une pression douce tout en tournant le cutter pour chanfreiner la bouche.
Vérifie fréquemment tes progrès pour assurer une coupe uniforme.
Une fois terminé, retire soigneusement l'outil de la bouche.



Après utilisation :4.

Nettoie l'outil pour enlever tout débris ou résidu.
Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène fournie pour les protéger des
dommages.

Instructions de disposition
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage locaux pour les
produits métalliques.
Assuretoi que les bords tranchants sont couverts ou enveloppés pour éviter les blessures lors de
l'élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, consulte le site web du fabricant ou le
service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton Cutter de face
à 90° et Pilote en acier. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio di Brownells. Questo strumento è progettato
per un preciso smussamento delle bocche e è adatto per applicazioni di bocca .22 RF. Per garantire un uso
sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore quando si utilizza questo prodotto.
Assicurarsi che lo strumento sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo. Controllare eventuali danni o
usura.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare lo strumento per scopi diversi da quelli previsti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e mantenere un'area di lavoro pulita mentre si utilizza lo
strumento.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare il cutter e il pilot con cura per evitare tagli e infortuni.
Utilizzare sempre lo strumento su una superficie stabile per prevenire scivolamenti o incidenti.
Assicurarsi che il cutter sia saldamente attaccato al manico prima dell'uso.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'uso per prevenire rotture o infortuni.
Non utilizzare lo strumento se si è stanchi o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il
giudizio.
Riporre lo strumento in un luogo sicuro dopo l'uso per prevenire infortuni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti i materiali necessari e assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
Indossare DPI appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.

Installazione:2.

Attaccare il cutter al manico allineando l'attacco del cutter con l'apertura del manico.
Assicurarsi che il cutter sia fissato saldamente e non traballi.

Uso:3.

Posizionare la bocca in modo sicuro su una superficie stabile.
Tenere il manico saldamente e allineare il cutter con la bocca.
Applicare una pressione delicata mentre si ruota il cutter per smussare la bocca.
Controllare frequentemente i progressi per garantire un taglio uniforme.
Una volta terminato, rimuovere con cautela lo strumento dalla bocca.

Dopo l'Uso:4.



Pulire lo strumento per rimuovere eventuali detriti o residui.
Riporre il cutter e il pilot nella scatola di polipropilene fornita per proteggerli da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici. Controllare i programmi di riciclaggio locali per i prodotti
metallici.
Assicurarsi che eventuali bordi affilati siano coperti o avvolti per prevenire infortuni durante lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di consultare il sito web
del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Cutter di
Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot fra Brownells. Dette verktøyet er designet for
presis barrel chamfering og er egnet for .22 RF muzzleapplikasjoner. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker dette produktet.
Sørg for at verktøyet er i god stand før hver bruk. Inspiser for eventuelle skader eller slitasje.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Hold verktøyet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Bruk ikke verktøyet til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og oppretthold et ryddig arbeidsområde mens du bruker
verktøyet.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter cutter og pilot med forsiktighet for å unngå kutt og skader.
Bruk alltid verktøyet på en stabil overflate for å forhindre sklir eller ulykker.
Sørg for at cutter er sikkert festet til håndtaket før bruk.
Unngå overdreven kraft mens du bruker verktøyet for å forhindre brudd eller skade.
Bruk ikke verktøyet hvis du er trøtt eller under innflytelse av stoffer som kan svekke omdømmet ditt.
Oppbevar verktøyet på et trygt sted etter bruk for å forhindre utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige materialer og sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.
Bruk passende PPE, inkludert vernebriller og hansker.

Installasjon:2.

Fest cutter til håndtaket ved å justere cutterens feste med håndtakets åpning.
Sørg for at cutter er sikkert festet og ikke vakler.

Bruk:3.

Plasser munningen sikkert på en stabil overflate.
Hold håndtaket fast og juster cutter med munningen.
Påfør lett trykk mens du snur cutter for å chamfer munningen.
Sjekk fremdriften din ofte for å sikre en jevn kutt.
Når du er ferdig, fjern forsiktig verktøyet fra munningen.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar cutter og pilot i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte mot skader.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke verktøyet i husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer for metallprodukter.
Sørg for at eventuelle skarpe kanter er dekket eller innpakket for å forhindre skader under avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst konsulter produsentens
nettsted eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 90° Muzzle
Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Takk for oppmerksomheten til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° Cuttera do
Wyrównywania Wylotów i Pilota Stalowego
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 90° Cuttera do Wyrównywania Wylotów i Pilota Stalowego od Brownells. To narzędzie jest
zaprojektowane do precyzyjnego wyrównywania wylotów lufy i jest odpowiednie do zastosowań w kalibrze .22
RF. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas korzystania z tego produktu.
Upewnij się, że narzędzie jest w dobrym stanie przed każdym użyciem. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń
lub zużycia.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj narzędzia do innych celów niż jego zamierzona funkcja.
Bądź świadomy swojego otoczenia i utrzymuj czyste miejsce pracy podczas korzystania z narzędzia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj cutter i pilot ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń i obrażeń.
Zawsze używaj narzędzia na stabilnej powierzchni, aby zapobiec poślizgnięciom lub wypadkom.
Upewnij się, że cutter jest pewnie przymocowany do uchwytu przed użyciem.
Unikaj nadmiernej siły podczas korzystania z narzędzia, aby zapobiec złamaniu lub urazom.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które mogą wpłynąć na twoją
zdolność oceny sytuacji.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu po użyciu, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały i upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i
zorganizowane.
Załóż odpowiedni sprzęt ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.

Instalacja:2.

Przymocuj cutter do uchwytu, dopasowując jego końcówkę do otworu uchwytu.
Upewnij się, że cutter jest mocno przymocowany i nie chwieje się.

Użytkowanie:3.

Stabilnie umieść wylot na stabilnej powierzchni.
Mocno trzymaj uchwyt i wyrównaj cutter z wylotem.
Naciskaj delikatnie podczas obracania cutter'a, aby wyrównać wylot.
Często sprawdzaj postępy, aby zapewnić równomierne cięcie.
Po zakończeniu ostrożnie usuń narzędzie z wylotu.

Po Użyciu:4.



Oczyść narzędzie, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj cutter i pilot w dostarczonym pudełku z polipropylenu, aby chronić je przed
uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu dla produktów
metalowych.
Upewnij się, że wszelkie ostre krawędzie są zakryte lub owinięte, aby zapobiec obrażeniom podczas
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
konsultację z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Twoim 90° Cutterem do Wyrównywania Wylotów i Pilotem Stalowym. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu
tarkkaan piipun viistämiseen ja se soveltuu .22 RF muzzlesovelluksiin. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita tämän tuotteen käytössä.
Varmista, että työkalu on hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai
kulumat.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä työkalua muuhun tarkoitukseen kuin sen suunniteltuun käyttöön.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja pidä työskentelytila siistinä työkalua käyttäessäsi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käsittele leikkuria ja pilottia varovasti, jotta vältät viillot ja vammat.
Käytä työkalua aina vakaalla pinnalla, jotta estät liukastumiset tai onnettomuudet.
Varmista, että leikkuri on tiukasti kiinnitetty kahvaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa työkalua käyttäessäsi, jotta estät rikkoutumisen tai vammoja.
Älä käytä työkalua, jos olet väsynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena, mikä voi heikentää
arviointikykyäsi.
Säilytä työkalu turvallisessa paikassa käytön jälkeen, jotta estät vahingossa tapahtuvat vammat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit ja varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.
Pue päälle asianmukaiset PPEvarusteet, mukaan lukien suojalasit ja hanskat.

Asennus:2.

Kiinnitä leikkuri kahvaan kohdistamalla leikkurin kiinnitys kahvan aukkoon.
Varmista, että leikkuri on tiukasti kiinnitetty eikä heiluta.

Käyttö:3.

Aseta muzzle tukevasti vakaalle pinnalle.
Pidä kahvasta tiukasti kiinni ja kohdistaa leikkuri muzzleen.
Kohdistaa hellävaraisesti painetta samalla kun käännät leikkuria viistämistä varten.
Tarkista edistymisesi säännöllisesti varmistaaksesi tasaisen leikkauksen.
Kun olet valmis, poista työkalu varovasti muzzlesta.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista työkalu poistamalla kaikki jäännökset tai roskat.



Säilytä leikkuri ja pilotti mukana tulevassa polypropeenilaatikossa suojataksesi niitä vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä työkalua kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat metallituotteille.
Varmista, että kaikki terävät reunat on peitetty tai kääritty vammojen estämiseksi hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, voit konsultoida valmistajan
verkkosivustoa tai asiakaspalvelua saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT från Brownells. Detta verktyg är utformat
för precisionsbearbetning av mynningar och är lämpligt för .22 RF mynningar. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs igenom denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder denna produkt.
Se till att verktyget är i gott skick före varje användning. Inspektera för eventuella skador eller slitage.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive säkerhetsglasögon och handskar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte verktyget för något annat syfte än dess avsedda användning.
Var medveten om din omgivning och upprätthåll en ren arbetsyta medan du använder verktyget.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera klipparen och piloten med omsorg för att undvika skärskador och skador.
Använd alltid verktyget på en stabil yta för att förhindra att det glider eller orsakar olyckor.
Se till att klipparen är ordentligt fäst vid handtaget innan användning.
Undvik överdriven kraft när du använder verktyget för att förhindra brott eller skador.
Använd inte verktyget om du är trött eller under påverkan av ämnen som kan påverka din bedömning.
Förvara verktyget på en säker plats efter användning för att förhindra oavsiktlig skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga material och se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Bär lämplig PPE, inklusive säkerhetsglasögon och handskar.

Installation:2.

Fäst klipparen vid handtaget genom att justera klipparens passform med handtagets öppning.
Se till att klipparen är ordentligt fastsatt och inte vinglar.

Användning:3.

Placera mynningen på en stabil yta.
Håll handtaget stadigt och rikta klipparen mot mynningen.
Applicera lätt tryck medan du vrider klipparen för att chamfera mynningen.
Kontrollera din framsteg regelbundet för att säkerställa en jämn klippning.
När du är klar, ta försiktigt bort verktyget från mynningen.

Efter användning:4.

Rengör verktyget för att ta bort skräp eller rester.
Förvara klipparen och piloten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda mot skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte verktyget i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram för metallprodukter.
Se till att eventuella vassa kanter är täckta eller inslagna för att förhindra skador under avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen konsultera tillverkarens webbplats
eller kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot od společnosti Brownells. Tento nástroj
je navržen pro přesné úpravy ústí hlavně a je vhodný pro aplikace s .22 RF. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, prosím, důkladně si přečtěte tento bezpečnostní pokyn před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání tohoto produktu.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj, zda je v dobrém stavu. Zkontrolujte, zda nedošlo k poškození
nebo opotřebení.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nepoužívejte nástroj k jinému účelu, než je zamýšleno.
Buďte si vědomi svého okolí a udržujte pracovní prostor čistý během používání nástroje.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
S řezákem a pilotem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám a zraněním.
Vždy používejte nástroj na stabilním povrchu, abyste předešli sklouznutí nebo nehodám.
Ujistěte se, že je řezák bezpečně připevněn k rukojeti před použitím.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání nástroje, abyste předešli jeho zlomení nebo zranění.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unaveni nebo pod vlivem látek, které mohou ovlivnit vaše rozhodování.
Po použití uložte nástroj na bezpečné místo, abyste předešli náhodnému zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné materiály a ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a
organizované.
Nasaďte si vhodné OOP, včetně ochranných brýlí a rukavic.

Instalace:2.

Připevněte řezák k rukojeti tak, že zarovnáte upevnění řezáku s otvorem rukojeti.
Ujistěte se, že je řezák bezpečně upevněn a nehoupe se.

Použití:3.

Upevněte ústí na stabilním povrchu.
Držte rukojeť pevně a zarovnejte řezák s ústím.
Aplikujte mírný tlak při otáčení řezáku pro úpravu ústí.
Často kontrolujte svůj pokrok, abyste zajistili rovnoměrný řez.
Po dokončení opatrně odstraňte nástroj z ústí.

Po použití:4.

Vyčistěte nástroj, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.



Uložte řezák a pilot do dodané polypropylenové krabice, aby se chránily před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Není povoleno likvidovat nástroj v domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy pro kovové
výrobky.
Ujistěte se, že jsou všechny ostré hrany zakryty nebo zabaleny, aby se předešlo zranění během likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu prosím konzultujte webové stránky výrobce
nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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